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Уважаемый Клиент： 
Благодарим вас за выбор нашего оборудования. 
Для долгой и безопасной эксплуатации тали, пожалуйста, внимательно изучите наше 

руководство по эксплуатации и действуйте в соответствии с ним. 
 
 
 
 
 
 

Внимание! 
 
 

Не перегружайте таль 
 
 

Не поднимайте вес на малой скорости 
— она предназначена для 
позиционирования груза 

 
 

Не стойте под грузом 
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1. Описание продукта 
1.1 Особенности 

Электрические канатные тали типа SHA8 — это новый тип грузоподъемных устройств, имеющий 
широкий спектр применения благодаря режиму работы М5 (отдельные модели могут иметь режим 
работы М4 или М6). Тельферы SHA8 отличаются современным дизайном, малым весом, компактной 
конструкцией, разумной компоновкой, высокой эффективностью и стабильностью работы. Тали 
спроектированы в соответствии со следующими стандартами: 

GB 3811 "Правила проектирования кранов" 
GB6067 "Правила техники безопасности при работе с подъемными устройствами" 
JB/T9008 "Электрические канатные тали" 
EN14492-2 "Электрические тали" 
EN60204 "Стандарты безопасности электрических систем”. 

Оборудование соответствует требованиям следующих нормативных документов: 
 ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования» 
 ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».  
1.2 Инструкция по технике безопасности 
    Контакт с концентрированными кислотами или другой агрессивной жидкостью может привести к 
повреждению пластмассовых компонентов или коррозии металлических деталей; любые детали, 
подвергшиеся такому повреждению или коррозии, должны быть своевременно заменены. 

Действия, могущие привести к аварии или травме персонала:  
(1) Несанкционированный демонтаж предохранительного зажима крюка,  
(2) Использование оборудования не по назначению,  
(3) Неправильная эксплуатация,  
(4) Несвоевременный ремонт и техническое обслуживание. 

    Несоблюдение инструкций правил техники безопасности, приведенных в данном руководстве, 
может привести к травмам или даже несчастным случаям со смертельным исходом. Данное изделие 
может представлять опасность для жизни, если оно эксплуатируется неправильно, или 
неподготовленным, или недостаточно подготовленным лицом. Оператор изделия должен пройти 
необходимую подготовку перед началом эксплуатации и технического обслуживания тали. Существует 
риск получения травм из-за того, что одежда или части тела зацепятся за оборудование или будут 
втянуты в него, поэтому оператор не должен носить свободную одежду, незащищенные длинные 
волосы или украшения, в том числе кольца. Лицам, находящимся под воздействием алкоголя, 
наркотиков или медикаментов, запрещается эксплуатация или техническое обслуживание тали. Изделие 
не должно эксплуатироваться во взрывоопасной среде, если оно не было специально разработано для 
такого использования. 

Во время работы оператору необходимо: 
● Соблюдать все меры предосторожности, изложенные в данном руководстве, до, во время и после 

ввода в эксплуатацию, а также все общие требования техники безопасности, особенно касающиеся 
безопасности эксплуатации и предотвращения несчастных случаев. Несоблюдение этих мер 
предосторожности может привести к травмам или даже несчастным случаям со смертельным 
исходом. 

● Использовать только сертифицированные и подходящую для данного оборудования оснастку и 
вспомогательное оборудование. 

● Во время выполнения операций по подъему и перемещению грузов находиться на безопасном 
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расстоянии от движущихся и вращающихся элементов, чтобы избежать их соприкосновения с 
одеждой или частями тела. 

 
1.3 Эксплуатация оборудования 

Оборудование, описанное в данном документе, предназначено для подъема и перемещения грузов 
в пределах максимальной грузоподъемности, а также режима работы по FEM и ISO. Грузоподъемность 
и режим работы указаны в паспорте и отчете об испытаниях на каждую единицу оборудования.  

Правильное использование подразумевает строгое соблюдение инструкции по установке, 
эксплуатации и техническому обслуживанию тали. 

Помимо прочего, оборудование считается использованным не по назначению, если: 
● Превышена максимально допустимая грузоподъемность, 
● Груз поднимается с отклонением от вертикали, 
● Грузы цепляются за препятствия, волочатся по полу при перемещении, происходит обрыв строп, 
● Оборудование используется для подъема или перемещения людей, 
● Продолжительное время используется малая скорость, 
● Включается реверсивное движение до полной остановки оборудования, 
● Работа продолжается после аварийного срабатывания концевого выключателя. 
 
1.4 Гарантия 

Гарантия не распространяется на любые повреждения оборудования, произошедшие в результате 
неправильной эксплуатации без соблюдения требований настоящей инструкции, при эксплуатации 
оборудования неуполномоченными лицами, а также на претензии третьих лиц. 

Внимание! 
При самовольной замене каких-либо компонентов, установке неоригинальных 

запчастей, сборке и установке оборудования не в соответствии с данной инструкцией, 
гарантия перестает действовать в отношении всего оборудования. 

 
Для безопасной и надежной эксплуатации изделия и сохранения гарантийных прав важно 

использовать оригинальные запчасти. 
Безопасная эксплуатация возможна только в течение указанного срока службы, если таль 

эксплуатируется в соответствии с ее техническими характеристиками и с соблюдением требований 
настоящей инструкции. Характеристики тали и режим работы указаны в паспорте соответствующего 
изделия. Тали должны обслуживаться и ремонтироваться специально обученным персоналом. 
 
1.5 Примечания 

Для надежной и безопасной работы оборудования необходимо, чтобы оно эксплуатировалось, 
обслуживалось и ремонтировалось лицами, ознакомленными с настоящей инструкцией, а также с 
правилами техники безопасности и предотвращения несчастных случаев.  

В случае затруднений при проведении технического обслуживания следует обратиться в отдел 
послепродажного обслуживания производителя через посредство поставщика. 
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2. Условия работы и сфера применения оборудования 
2.1 Сфера применения 

Электрические тали серии SHA8 устанавливаются на двутавровую балку, также возможен вариант 
исполнения в виде крановой тележки. Тали используются в качестве комплектующих для 
однобалочных и двухбалочных мостовых кранов, козловых кранов и других подъемно-транспортных 
машин. Благодаря простоте в использовании и малой строительной высоте они широко используются 
на производствах, в горнодобывающей промышленности, на железной дороге, в портах, на складах, 
верфях и сервисных предприятиях и способствуют повышению производительности труда. 

Электрические канатные тали серии SHA8 подходят для:  
● Простого подъема грузов; 
● Установки оборудования, складирования готовой продукции погрузки и разгрузки деталей;  
● Работы в составе производственной линии; 
● Работы на строительных площадках; 
● При определенной доработке возможна транспортировка жидких и горячих грузов. 
2.2 Условия работы 

Изделие предназначено для работы на высоте менее 1000 м над уровнем моря, при температурном 
режиме -25°C~+40°C и влажности ≤85%, где отсутствует опасность возгорания и взрыва, воздействия 
агрессивных сред и пыли. Работа с токсичными, легковоспламеняющимися или взрывоопасными 
грузами не допускается. Режим питания: 3-фазный переменный ток, 380 В, 50 Гц (по индивидуальному 
заказу возможны другие варианты питания). При утяжелении режима работы тали на один класс 
номинальная грузоподъемность должна быть уменьшена на 20%. 

3 Маркировка 
  Расшифровка маркировки тали: 
 

-----                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Код типа Тип 
D Монорельсовая таль с уменьшенной строительной высотой 
BS Крановая тележка – один подъем 
BZ Крановая тележка – два подъема 
A Стационарная таль 

H9 5t

 

Код габарита  

Высота подъема 

SHA8 

Грузоподъемность 

Код типа 

Код серии  
 

3 D 4/1
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Монорельсовая таль с уменьшенной строительной высотой 
 

  

 
 

Крановая тележка 
Пожалуйста, проверьте параметры по каталогу, чертежу и заводской табличке.                            

 

Vek
 Pto



                РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ТАЛЕЙ СЕРИИ SHA8  

- 8 - 

4. Основные части 

 

Монорельсовая таль с уменьшенной строительной высотой 

 
Крановая тележка 

No. Наименование No. Наименование 
1 Подъемный узел 5 Уравнительный блок 

2 
Механизм 

передвижения 
6 Блок управления 

3 Крюковая подвеска 7 Концевая балка 
4 Запасовочный узел 8 Главная балка 
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4.1 Подъемный механизм 

 
 

1.Подъемный узел 
No. Наименование No. Наименование 
1 Мотор-редуктор подъема 8 Основание концевого выключателя 
2 Крышка 1 9 Концевой выключатель 
3 Штанга 10 Крышка 2 
4 Накладная пластина 11 Канатоукладчик 
5 Подшипник 12 Канат 
6 Заглушка барабана 13 Барабан 
7 Опорный блок 14 Блок фиксации каната 

 
В таблице перечислены основные составляющие подъемного механизма. Преобразованный 

редуктором крутящий момент двигателя передается на барабан для осуществления подъема или 
опускания груза. Канатоукладчик отвечает за ровную укладку и сход каната с барабана. Концевой 
выключатель непосредственно соединен с барабаном и осуществляет выключение в зависимости от 
количества оборотов.  
4.1.1 Мотор-редуктор подъема 
    Мотор-редуктор подъема тали объединяет в себе двигатель, редуктор и тормоз. 

Двигатель – трехфазный асинхронный с короткозамкнутым ротором. Двойная 2/12-полюсная 
обмотка обеспечивает быструю и медленную скорость подъема. При частотном регулировании подъема 
устанавливается 4-полюсный двигатель. Опционально устанавливаются также энкодер и 
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дополнительный вентилятор. 
Редуктор выполнен в алюминиевом корпусе. Состоит из зубчатых колес с твердосплавными 

зубьями из легированной стали для обеспечения стабильной работы и низкого уровня шума. Смазка в 
редуктор заливается на весь срок службы. 

Тормоз – дисковый электромагнитный постоянного тока, нормальнозакрытый. Тормоз отключается 
при помощи магнитного поля в момент подачи питания на двигатель и возвращается в исходное 
положение посредством пружин при отключении питания. 

 
1-1 Мотор-редуктор подъема 
No. Наименование No. Наименование No. Наименование 
1 Передача 3 7 Уплотнение 13 Статор 
2 Кожух 8 Передняя крышка 14 Уплотнительное кольцо 
3 Передача 2 9 Ротор 15 Задняя крышка 
4 Передача 1 10 Длинный болт 16 Фрикционная пластина 
5 Масляная пробка 11 Вентилятор 17 Шлицевая втулка 
6 Корпус 12 Кожух вентилятора 18 Якорь 

Выполняйте следующие процедуры регулярного осмотра в соответствии с разделом «Осмотр и 
техническое обслуживание»: 

- Под нагрузкой проверьте правильность включения двигателя, а также звук работы двигателя и 
редуктора. 

- Снимите кожух вентилятора, проверьте состояние и толщину фрикционной пластины, а также 
наличие зазора между фрикционной пластиной и якорем. 
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Меры предосторожности при техническом обслуживании: 
1. Техническое обслуживание следует проводить при охлажденном двигателе. 
2. Убедитесь, что крюк опущен на землю и таль отключена от источника питания, во избежание 
поражения электрическим током. 
3. Для технического обслуживания двигателя или редуктора его необходимо снять с подъемного узла, 
открутив крепежные болты. 
4. При снятии двигателя отдельно от редуктора необходимо предварительно полностью слить масло с 
редуктора. 
5. Информацию о масле, подходящем для заливки в редуктор, вы найдете в разделе «Смазочные 
материалы». 
6. При обслуживании тормоза необходимо снять кожух вентилятора и сам вентилятор. 
7. При обслуживании тормоза следите за состоянием фрикционной пластины, удаляйте с нее масляные 
пятна и посторонние предметы. 
8. Рабочий зазор между фрикционной пластиной и якорем составляет 0.4-0.7 мм. При превышении 
этого промежутка отрегулируйте его при помощи крепежного болта якоря. 
 
4.1.2 Концевой выключатель 

Концевой выключатель служит для ограничения хода крюка. Он предотвращает падение крюка на 
землю в нижней точке подъема, а также его соударение с корпусом тали в верхней точке подъема. 
Концевой выключатель расположен на торце барабана, а его вал находится внутри барабана и 
вращается синхронно с ним. 
Концевой выключатель имеет 4 степени регулировки.  

 
Схема настройки выключателя: 
S1. Нижняя точка подъема 
S2. Верхняя точка замедления 
S3. Верхняя точка остановки 
S4. Предел остановки 
S5. Запорный винт 
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Настройка концевого выключателя 
    Необходимо регулярно проверять настройки концевого выключателя. При необходимости замены троса, 
после замены концевой выключатель должен быть отрегулирован заново. Регулировать концевой 
выключатель допускается только в отсутствие груза. Перед регулировкой ослабьте запорный винт S5. По 
завершении регулировки запорный винт необходимо затянуть.  
 Регулировка нижней точки подъема S1: переведите крюк в нижнее положение (крюк должен быть 

примерно в 100 мм от пола, при этом на барабане должно оставаться не менее трех витков каната). При 
помощи винта S1 приведите концевой выключатель S1 в соприкосновение с зубом эксцентрика. При 
срабатывании положения S1 крюк далее опускаться не будет. Нажмите кнопку «Вверх», чтобы концевой 
выключатель вышел из соприкосновения с зубом эксцентрика, а крюк начал подниматься. Повторите 
процедуру несколько раз. 

 Регулировка верхней точки подъема S2: крюк должен подниматься до положения S2, указанного на 
рисунке (расстояние между верхней частью крюка и корпусом тали должно быть более 300 мм). С 
помощью винта S2 приведите концевой выключатель S2 в соприкосновение с зубом эксцентрика. При 
срабатывании концевого выключателя в этом положении таль перейдет на медленную скорость подъема. 
Нажмите кнопку «Вниз», чтобы концевой выключатель вышел из соприкосновения с зубом эксцентрика, 
а крюк начал опускаться. Повторите процедуру несколько раз. 

 Настройка положений S3 и S4 производится аналогично S2. 
Примечание: при регулировке необходимо убедиться, что регулировочные винты S1, S2, S3 и S4 находятся в 
положении, изображенном на рисунке. 
 
4.1.3 Канатоукладчик 
Канатоукладчик предотвращает перекручивание и запутывание каната, плотно прижимая его к барабану. 

 

1-11 Канатоукладчик 
No. Наименование No. Наименование No. Наименование 

    1 Ползунок 5 Длинный вал прижимного ролика 9 Втулка прижимного ролика 
2 Направляющая 6 Пружина прижимного ролика 10 Короткий вал прижимного ролика 
3 Ограничитель 7 Опорная рама прижимного ролика   
4 Водило 8 Прижимной ролик   
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Осмотр и техническое обслуживание канатоукладчика: 
 Регулярно проверяйте степень износа канатоукладчика. При серьезном износе деталь следует заменить. 
 Проверяйте смазку канатоукладчика. 
 Надлежащим образом установленный канатоукладчик не должен заклинивать или, напротив, шататься.  
Замена канатоукладчика: 
 Открутите винты крепления ползунка и снимите пружину прижимного ролика. 
 Открутите винт крепления ограниччителя и снимите ограничитель. 
 Открутите соединительный винт между направляющей и водилом, после чего можно будет снять 

направляющую. 
 Установите новые детали в обратном порядке для завершения замены. 
 Нанесите консистентную смазку на контактные поверхности прижимного ролика, ползунка и водила. 

Внимание! 
Продолжение работы талью при опускании крюка на пол/другую поверхность, а также при 
зацеплении крюка за препятствие, может привести к повреждению и выходу из строя 
канатоукладчика, а также к травмированию персонала обломками канатоукладчика. 

  
4.1.4 Канат 

Канат является одной из основных несущих частей тали. Неправильная эксплуатация каната может 
привести к его преждевременному износу и необходимости замены. Очень важной процедурой обеспечения 
безопасности является соблюдение правил безопасной эксплуатации, а также регулярная проверка и 
техническое обслуживание каната. Для этого руководствуйтесь разделом «Осмотр и техническое 
обслуживание». 
Замена каната: 
Изношенный канат необходимо заменить. Канат, предполагаемый к замене, должен соответствовать 
требованиям производителя в части соответствия диаметра и несущей способности. 
 Опустите крюк на пол. 
 Отсоедините канат от запасовочного узла, блока крюковой подвески и уравнительного блока. 
 Снимите канатоукладчик. 
 Демонтируйте блок фиксации каната на барабане. 
 Возьмите новый канат, соответствующий требованиям, и закрепите конец на барабане при помощи блока 

фиксации. 
 Намотайте на барабан три витка каната, включив двигатель подъема. После этого проденьте канат через 

уравнительный блок и ролик крюковой подвески, а затем закрепите конец каната в запасовочном узле. 

 

 
 
 
 Установите канатоукладчик, запустите двигатель подъема и плавно намотайте канат на 
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барабан. Если канат перекручен и крюковая подвеска вращается, демонтируйте 
запасовочный узел и распрямите канат. 

 Настройте концевой выключатель подъема. 
 
4.1.5 Барабан 

Барабан изготавливается из бесшовной стальной трубы и имеет проточку для навивки 
каната. 

Регулярно проверяйте степень износа барабана. Смазывайте канат для уменьшения износа. 
 

4.2 Механизм передвижения 
Электрические тали типа SHA8-D оснащается монорельсовой тележкой, изготовленной из 

профильной трубы. Баланс тележки осуществляется за счет расположения панели управления. 
Ширина полки катания и конструкция колес позволяют устанавливать таль как на двутавры 
ГОСТ, так и на балки европейского стандарта. 

Мотор-редуктор тележки представляет собой устройство "три в одном", состоящее из 
редуктора, двигателя и тормоза. При техническом обслуживании редуктора или двигателя 
рекомендуется снять мотор-редуктор с тележки, открутив крепежные болты. Двигатель 
передвижения – трехфазный, асинхронный, с короткозамкнутым ротором. Двойная 
2/12-полюсная обмотка обеспечивает быструю и медленную скорость подъема. При частотном 
регулировании подъема устанавливается 4-полюсный двигатель. Опционально 
устанавливаются также энкодер и дополнительный вентилятор. 

. 
Тормоз двигателя передвижения аналогичен тормозу двигателя подъема конструктивно, а 

также в части осмотра и технического обслуживания.  
Периодичность обслуживания механизма передвижения указана в разделе «Осмотр и 

техническое обслуживание». Регулярно выполняйте следующие процедуры: 
 Проверяйте степень износа колес и регулярно наносите консистентную смазку на ведущее 

колесо и шестерню вала ведущей передачи. 
 Проверяйте состояние шестерен редуктора и регулярно наносите смазку. 
Снятие мотор-редуктора: 
 Убедитесь, что оборудование отключено от электропитания. 
 Отвинтите крепежные болты мотор-редуктора и снимите его с тележки. 
 Для обслуживания тормоза снимите кожух вентилятора; отвинтите длинный болт двигателя, 

чтобы отсоединить его от редуктора. Vek
 Pto
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2 Механизм передвижения 

No. Наименование No. Наименование No. Наименование 

1 Приводная боковина тележки 4 Соединительная штанга 7 Приводной вал-шестерня 

2 Холостая боковина тележки 5 Буфер 8 Мотор-редуктор передвижения 

3 Регулировочная шпилька 6 Колесо в сборе 9 
Монтажная пластина блока 

управления 
 

 
2-6 Колесо в сборе 2-8 Мотор-редуктор 

No. Наименование No. Наименование No. Наименование 

1 Болт 5 Подшипник 1 Редуктор 

2 Крышка 6 Приводное колесо 2 Двигатель 

3 Ось колеса 7 Стопорное кольцо  3 Фрикционная пластина 
4 Стопорное кольцо   4 Якорь 
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4.3 Крюковая подвеска 
Крюк выкован из специальной стали и способен вращаться на 3600 в горизонтальной 

плоскости благодаря упорному шарикоподшипнику. 

 

 
3 Крюковая подвеска 

No. Наименование No. Наименование No. Наименование 

1 Шестигранный болт 6 Ролик 11 Шплинт 

2 Вал ролика 7 Стопорное кольцо 12 Упорный подшипник 

3 Кожух 2 8 Кожух 1 13 Опора 

4 Стопорное кольцо 9 Подвесная пластина 14 Предохранительная защелка 

5 Подшипник 10 Гайка крюка 15 Крюк 
4.4 Запасовочный узел 

  

  

4  Запасовочный узел 
No. Наименование 
1 Вал датчика  
2 U-образная пластина 
3 Клиновой вал 
4 Крепежная пластина вала 
5 Клин 
6 Клиновая втулка 
7 Стопорное кольцо вала 
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Обведите трос вокруг клина, затем вставьте конец троса в клиновую втулку и затяните зажим. Также в 

отверстии клиновой втулки находится вал датчика ограничителя грузоподъемности, который предотвращает 
подъем с перегрузкой.  
Требования к установке запасовочного узла: 
1.Убедитесь в правильном расположении троса внутри клиновой втулки, как изображено на рисунке, 

 
2. Европейский стандарт EN13411-6:2008 определяет два правильных способа установки тросового зажима. 
Смотрите рисунок ниже, 

 

 
4.5 Уравнительный блок 
При полиспасте 4/1 и более в конструкции тали присутствует уравнительный блок 

5 Уравнительный блок 
1 Втулка ролика 6 Вал зажима 
2 Ролик 7 U-образный зажим 

3 Подшипник 8 Крепежная пластина вала 
4 Стопорное 

кольцо 
9 

Стопорное кольцо 

5 Вал ролика   
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Осмотр и техническое обслуживание уравнительного блока 
 Регулярно проверяйте степень износа ролика. Заменяйте его в случае необходимости. 
 Ролик должен свободно вращаться, подшипник должен быть исправен. 
 Трос не должен выскальзывать из паза ролика. 
 
4.6 Панель управления и другие компоненты 
4.6.1 Панель управления 

Панель управления расположена на корпусе тельфера и имеет степень защиты IP55. В конструкции 
отсутствуют плавкие предохранители. Контакторы производства Schneider Electric. В панели управления 
предусмотрена защита от обрыва фаз, короткого замыкания, потери напряжения, аварийного отключения 
питания. Рабочее напряжение пульта управления составляет 48 В (возможны варианты на 24В, 36В и 110В). 
 

Внимание! 
Работа по обслуживанию и ремонту электроустановок должна осуществляться 
квалифицированным персоналом. Перед началом работ необходимо отключить подачу 
питания. Электросхема расположена на внутренней стороне дверцы панели управления. На 

ней указана рабочая схема и информация о компонентах. Для ввода в эксплуатацию и использования 
преобразователя частоты, пожалуйста, обратитесь к руководству по эксплуатации преобразователя частоты.  
 
4.6.2 Силовой кабель 

Сечение силового кабеля должно обеспечивать, чтобы входное конечное напряжение проводящей 
системы было не меньше указанного минимального значения, и допускается погрешность в минус 5%. 
 
4.6.3 Рубильник 

В соответствии с EN60204, в системе питания тали должен присутствовать рубильник, отключающий 
питание тали. Он должен быть расположен отдельно от тали для безопасного проведения работ по 
техническому обслуживанию и ремонту.  

 
4.6.4 Концевой выключатель на передвижение (опционально) 

Обычной практикой является заблаговременное замедление скорости подъема и передвижения. Такая 
конфигурация может предотвратить столкновение тали с тупиковым упором на высокой скорости, что может 
привести к серьезному сотрясению груза, травмам персонала и повреждению 
товара. 

 
4.6.5 Подвесной пульт 
a) Управление 
 Подвесной пульт оборудован двухступенчатыми кнопками. Для работы 
рекомендуется использовать в основном первую ступень. Частое переключение на 
малую скорость может привести к повреждению двигателей и самого 
переключателя. Пульт оборудован механическим блокиратором, позволяющим 
предотвратить одновременный запуск движения в противоположных 
направлениях. 
B) Аварийная остановка 

 Красная грибовидная кнопка с функцией аварийной остановки соответствует 
стандарту EN60204 с точки зрения заземления и рабочего положения 
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Предупреждение!  
Кнопка аварийной остановки не является кнопкой отключения питания тали. Она лишь 
останавливает производимую операцию и приводит к срабатыванию тормоза. При этом система 
остается под напряжением. Для активации аварийной остановки нажмите на красную кнопку. 

Для возврата в прежнее положение поверните кнопку влево. 
Обозначения:  
①Кнопка аварийной остановки 
②Кнопка запуска 
③Кнопки управления 

 
4.7 Концевая балка 

Механизм перемещения двухбалочной тележки SHA8-BZ/BS оснащен 2 концевыми балками, на которых 
установлены колеса и приводные двигатели. Мотор-редуктор тележки представляет собой устройство "три в 
одном", состоящее из редуктора, двигателя и тормоза. При техническом обслуживании редуктора или 
двигателя рекомендуется снять мотор-редуктор с тележки, открутив крепежные болты. Двигатель 
передвижения – трехфазный, асинхронный, с короткозамкнутым ротором, 4-полюсный, с регулируемой 
частотным преобразователем частотой вращения. Оснащен электромагнитным тормозом, аналогичном 
таковому у двигателя подъема. 

Регулярно выполняйте следующие процедуры технического обслуживания (периодичность указана в 
разделе «Осмотр и техническое обслуживание»: 
 Проверяйте износ колес и регулярно смазывайте приводной редуктор и подшипник (за исключением 

закрытого подшипника). 

 
5 Концевая балка 

No. Наименование No. Наименование No. Наименование 

1 Мотор-редуктор 5 Ведущее колесо 9 Холостое колесо 
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2 Концевая балка 6 Вал ведущего колеса 10 Вал холостого колеса 
3 Опорный блок ведущего колеса 7 Буфер   
4 

Подшипник 
8 Опорный блок 

холостого колеса 
 

 

 

5 Монтаж 
5.1 Складское хранение 

Если таль не может быть установлена сразу после отгрузки с завода, или не используется после установки 
в течение длительного периода, то таль следует хранить в чистом и сухом месте, все ее части должны быть 
защищены. 

 
5.2 Подготовка к монтажу 
1.  Проверьте комплектность и целостность оборудования. 
2.  Внимательно изучите руководство по эксплуатации. 
3.  Удалите масляные пятна, краску и другие загрязнения с колес механизма передвижения. 
 
5.3 Инструкция по монтажу 

Монтаж должен производиться квалифицированным персоналом. 
 

5.3.1 Mechanical installation 
Электрические тали поставляются в комплекте с крюковой подвеской. Запасуйте канат, пропустив его через 
уравнительный блок, блоки крюковой подвески и закрепив в запасовочном узле. 

Подкрановым путем для тали типа SHA8 могут служить двутавры ГОСТ, двутавры европейского 
стандарта (прямая полка), а также коробчатые конструкции. Тали поставляются с колесами универсальной 
формы, также под заказ возможно изготовление колес специальной формы для каждого типа монорельсового 
пути. Регулировка ширины полки, установленная на заводе перед отгрузкой, должна быть скорректирована в 
соответствии с имеющейся шириной полки при монтаже на месте.  Зазор между балкой и ребордами колес 
должен составлять примерно 3-5 мм. TBM комплектует тали 
противоударными буферами на торцах тележки и 
противоспадами. При проверке может обнаружиться, что не 
все четыре колеса опираются на полку катания. В этом случае 
нужно отрегулировать тележку. Подвесьте груз массой 
примерно 25% от номинала и поднимите на 5 м. Затем 
ослабьте гайку на один оборот и снова затяните.  
 
Крановая тележка типа SHA8-BS / BZ 
устанавливается на парные рельсы. Перед 
установкой необходимо убедиться, что подкрановый 
путь соответствует стандартам (GB / t10183.1-2018 / 
iso12488-1:2012); убедитесь, что колея тележки (В) 
соответствует межрельсовому расстоянию 
убедитесь, что расстояние между ребордами колеса 
(С) на 15 мм больше, чем ширина рельса; после 
проверки тележку можно поднимать на рельсы; убедитесь, что высота буфера тележки соответствует 
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положению концевого упора рельса. 
5.3.2 Смазочные материалы 

Перед отправкой с завода все нуждающиеся в смазке детали смазываются. 
При техническом обслуживании необходимо следить за наличием смазки в соответствующих местах и 

при необходимости добавлять ее. За исключением подшипников колес крановой тележки, все остальные 
подшипники являются герметичными и в смазке не нуждаются. Для редуктора подъема и редукторов 
передвижения крановой тележки SHA-BS/BZ используется смазочное масло; для редуктора передвижения 
тали типа SHA-D используется консистентная смазка, а для каната – специальная консистентная смазка. 

 
Количество смазочных материалов 

Редуктор подъема 
Модель 

тали 
Тип смазки Кол-во 

(л) ≥0°C ≤0°C 
2 ISO VG680 ISO VG220 1.4 
3 ISO VG680 ISO VG220 4 
4 ISO VG680 ISO VG220 5 
5 ISO VG680 ISO VG220 13 
6 ISO VG680 ISO VG220 19 

 
Смазку для колес допускается использовать любую при соответствующей вязкости. Синтетическое масло не 
следует смешивать с минеральным. 
5.3.3 Электромонтажные работы 

Персонал, занимающийся электромонтажными работами, должен иметь квалификационный сертификат 
электромонтера. Работы должны производиться при отключенном питании и в соответствии с 
принципиальной электрической схемой. Схема находится на внутренней стороне крышки электрического 
шкафа. 

Внимание! 
Электроустановка должна соответствовать стандарту EN 60204. Таль должна быть 
подключена к трехфазной сети с плавким отключением или автоматическим выключателем и 
заземлена. Максимальные отклонения напряжения составляют -5% от нижнего и +5% от 
верхнего предела напряжения. Таль может работать в указанных диапазонах напряжений. 

6 Проверка перед использованием  
Перед запуском оборудования проверьте следующее: 

● Все ли крепежные винты правильно затянуты и зафиксированы?? 
● Не привела ли транспортировка к повреждению троса? 
● Плотно ли трос входит в паз канатного барабана? 
● Оборудованы ли концы путей тупиковыми упорами? 
● Соответствует ли направление перемещения крюка или тележки кнопке на пульте управления? В случае 

неправильного направления перемещения необходимо переподключить соответствующие контакты; 
только в этом случае может быть гарантирована работа аварийного концевого выключателя.  

● Работает ли концевой выключатель подъема в верхнем и нижнем положении крюка? 
6.1 Проверка направление вращения двигателя 

При первом включении двигателей направление вращения должно совпадать с направлением вращения, 
требуемым системой управления. Направление вращения зависит от последовательности фаз основного 

Приводы передвижения 

Мощность Тип смазки 
Кол-во 

(л) 
0.37 кВт BT860-0 0.4 

0.55/0.75 кВт BT860-0 0.6 
1.1 кВт ISOVG220 1.8 
2.2 кВт ISOVG220 5 
3-4 кВт ISOVG220 8 
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подключения. После разблокировки кнопки аварийной остановки сначала необходимо нажать кнопку 
подъема. Не нажимайте сначала кнопку опускания. Если крюк поднимается, последовательность фаз 
правильная. Затем нажмите кнопку опускания. Если подъемник не перемещается в направлении, указанном 
на пульте управления, необходимо заменить соединения двух фазных проводов. Если вы не убедитесь, что 
двигатель вращается в правильном направлении, это может привести к повреждению. 

 
6.2 Осмотр и инспектирование  

Внимание! 
Организация, эксплуатирующая оборудование, несет ответственность за подбор персонала 
соответствующей квалификации, ввод в эксплуатацию и проведение испытаний. 
 
 

Требование к инспекторам: 
● Всестороннее знание в области подъемного оборудования и электротехники. 
● Достаточный опыт в монтаже и техническом обслуживании кранового оборудования. 
● Всесторонние знания об испытаниях кранового оборудования и применимых нормах, стандартах, а 

также, при необходимости, освоение некоторых правил техники безопасности, и предотвращения 
несчастных случаев. 

 
6.3 Осмотр перед испытаниями 
Приемо-сдаточные испытания перед первоначальным вводом в эксплуатацию должны быть проведены в 
нормальных условиях эксплуатации. Персонал, необходимый для проведения испытаний, включая 
крановщиков и стропальщиков, должен быть предоставлен организацией, эксплуатирующей оборудование, и 
должен иметь соответствующую квалификацию. Все лица, участвующие в испытаниях, должны иметь 
возможность беспрепятственно общаться друг с другом во время работы. Если прямая связь между пунктами 
управления и пунктами погрузочно-разгрузочных работ недоступна, эксплуатирующая организация должна 
обеспечить соответствующие системы связи. 
Минимальный список операций при проведении испытаний: 
● Проверка комплектности оборудования. 
● Проверка соблюдения всех требования техники безопасности. 
● Проверка всех систем безопасности и работы всех тормозов. 
● Проверка настройки необходимых безопасных расстояний при срабатывании концевого выключателя. 
● Динамические испытания с грузом, составляющим 110% от номинальной грузоподъемности. 
● Если в период эксплуатации тали может возникнуть необходимость в выполнении нескольких операций 

синхронно (например, подъем и передвижение) – такой способ работы следует также проверить во время 
испытаний. Запрещается вместо груза использовать пружинное устройство, закрепленное к полу, для 
испытания механизма подъема. 

● Статическое испытание с неподвижно подвешенным грузом. 
● После испытаний инспектор принимает решение о вводе оборудования в эксплуатацию. 
● В случае обнаружения неисправностей во время испытаний, испытания повторяются после их 

устранения. 
Внимание! 
Проведение вышеописанных операций не отменяет необходимости проведения других 
приемо-сдаточных испытаний, предусмотренных международными правилами или 
требованиями законодательства страны, в которой эксплуатируется таль. Такие испытания 
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также должны быть проведены. 
 

7. Безопасная эксплуатация 
7.1 Квалификация оператора 
● Оператор должен обладать знаниями об эксплуатации механизмов и электрических устройств и не иметь 

медицинских противопоказаний.  
● Оператор должен быть знаком с устройством, рабочими характеристиками, правилами техники 

безопасности и инструкцией по эксплуатации электрической тали. 
● Оператор должен быть обучен работе с талью. 
7.2 Случаи запрета эксплуатации 
● Эксплуатация тали с перегрузкой или при неизвестном весе груза, подъем груза в отсутствие видимости, 

строповка и подъем под наклоном.  
● Эксплуатация тали с повреждениями и поломками, могущими повлиять на безопасность работы 

(например, неисправность тормоза, ограничителя грузоподъемности, концевого выключателя или 
сильный износ троса).  

● Работа разбалансированной талью, неплотно опирающейся на полку катания. 
● Работа при недостаточном освещении. 
7.3 Правила эксплуатации 
● Перед ежедневным использованием проведите тест без нагрузки, чтобы убедиться, что пульт управления 

и концевой выключатель работают нормально, трос намотан нормально, звук работы нормальный, а 
тормоз надежный, если есть какие-либо проблемы, таль можно использовать только после их 
устранения. 

● При работе в несколько смен проверку следует проводить перед началом каждой смены. 
● Таль должна работать при номинальной нагрузке, перегрузка не допускается. 
● Таль предназначена только для вертикального подъема, волочение по земле или длительное 

подвешивание груза не допускается. 
● После окончания работы поднимите крюк на 2 метра от пола и выключите питание. 
● Тормоз не следует регулировать, проверять или ремонтировать во время подъема груза. 
● При подъеме грузов, приближающихся к номинальной нагрузке или достигающих ее значения, должен 

быть произведен пробный подъем на небольшую высоту и короткий ход тележки. Во время подъема 
грузы не должны проходить над людьми. 

● Если концевой выключатель нижнего положения крюка необходимо отключить для рабочих нужд, 
необходимо, чтобы на барабане оставалось не менее двух полных витков троса. 

● Запрещается снимать или модифицировать какие-либо предохранительные устройства электрической 
лебедки. 

● В случае появления ненормального звука во время работы немедленно остановите работу, проверьте и 
устраните неисправности. 

● В случае проскальзывания тормоза при подвешенном грузе немедленно нажмите кнопку «Вверх», чтобы 
немного поднять груз. Затем нажмите кнопу «Вниз». После опускания груза на землю устраните 
неисправность тормоза.  

 
7.4 Требования к владельцам тали 
● Владелец тали должен установить необходимые правила безопасной эксплуатации.. 
● Изменение специальных требований должно быть одобрено изготовителем. 
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● Владелец тали должен вести документацию, где отмечается место установки тали и дата ввода в 
эксплуатацию, записи о монтаже, проверках, ежедневном использовании, техническом обслуживании, 
поломках и ремонте.    

 

8. Осмотр, техническое обслуживание и устранение неполадок 
Периодичность осмотра и технического обслуживания оборудования определяется режимом его работы 

и условиями окружающей среды, но не реже раза в год. Все результаты испытаний должны заноситься в 
протокол. Изменения условий эксплуатации могут привести к необходимости изменения периодичности 
осмотра и технического обслуживания. При проведении обслуживания все изношенные и неисправные 
детали должны быть заменены. Для безопасной и надежной работы тали крайне важно использовать 
оригинальные запчасти производства TBM. Гарантия на таль действует только при условии использования 
оригинальных запчастей. Интервалы технического обслуживания указаны при условии работы в 
соответствии со стандартом DIN 15020 при режиме работы 1Am по FEM. При более тяжелых условиях 
эксплуатации техническое обслуживание должно проводиться чаще. 
8.1 Теоретический срок службы 

Теоретический срок службы тали определяется исходя из режима работы и класса нагрузки. 
Номинальный режим работы каждой тали указан в паспорте. 
Ниже приведены данные по сроку службы для талей TBM. 
1. Среднее машинное время в сутки вычисляется по формуле 
Tm = 2.H.N.T / 60.V, 
где: 
H - средняя высота подъема, m 
N - число циклов в час (под циклом подразумеваем: подъем-пауза-спуск-пауза) 
T - дневная длительность работы, h 
V - скорость подъема, m/min 
 
2. Класс нагрузки определяется при помощи коэффициента нагрузки К, вычисленного по 
формуле: 
K=Σ [(Qi / Qnom)3. ti / Σti ], 
где: 
Qi - груз, поднимаемый механизмом за время ti 
Qnom - номинальная (максимальная) грузоподъемность механизма 
ti - продолжителность работы с грузом Qi 
Σti - общее время для работы механизма с грузом. 
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3. Параметры нагрузки 
 FEM 

ISO 
1Dm 
M1 

1Cm 
M2 

1Bm 
M3 

1Am 
M4 

2m 
M5 

3m 
M6 

4m 
M7 

5m 
M8 

 Класс нагрузки/коэффициент 
нагрузки 

Теоретический срок службы D, (ч) 

1 Легкий 1/L1 
K=0.5 
(Km1=0.125=0.53) 

800 1600 3200 6300 12500 25000 50000 100000 

2 Средний 2/L2 
0.5<K<0.63 
(Km2=0.25=0.633) 

400 800 1600 3200 6300 12500 25000 50000 

3 Тяжелый 3/L3 
0.63<K<0.8 
(Km3=0.5=0.83) 

200 400 800 1600 3200 6300 12500 25000 

4 Весьма тяжелый 4/L4 
0.8<K<1 
（Km4=1=13） 

100 200 400 800 1600 3200 6300 12500 

 
Класс нагрузки Характеристика работы Среднее машинное время Tm（ч/день） 

 
 
1. Легкий  
 
 
 
2. Средний 
 
 
 
 
 
 
3. Тяжелый 
 
 
 
 
4. Весьма тяжелый 

 
（k≤0,50） 
Работа с грузами легче 
номинальных 

 
(0,5< k≤0,63) 
Работа со средними и  
номинальными грузами 
 
 
 
（0,63< k≤0,80） 
Работа с номинальными 
и близкими к ним 

грузами 
 
 
 
（0,80< k≤1） 
Постоянная работа с номинальными грузами 

 
2 
 
 
 
1 
 
 
 
 
0,5 
 
 
 
0,25 

 
2-4 
 
 
 
1-2 
 
 
 
 
0,5-1 
 
 
0,25-0,5 

 
4-8 
 
 
 
2-4 
 
 
 
 
1-2 
 
 
 
0,5-1 

 
8-16 
 
 
 
4-8 
 
 
 
 
2-4 
 
 
 
1-2 

 
>16 
 
 
 
8-16 
 
 
 
 
4-8 
 
 
 
2-4 

FEM 1Bm 1Am 2m 3m 4m 
ISO M3 M4 M5 M6 M7 
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8.2 Монтажный инструмент 

Подготовьте инструмент для монтажа согласно таблице 6: 

№ Инструмент Назначение 

1 Кран Вспомогательный подъемник 

2 Мультиметр Проверка электрики 

3 Набор шестигранных ключей Болты и гайки 

4 Крестовая отвертка Винты 

5 Щипцы для стопорных колец Стопорные кольца 

6 Пресс Опрессовка подшипников 
                                

8.3 Ежедневное техническое обслуживание 
Операции и требования к ежедневной проверке изложены в таблице 7. 

Операции Требования 
Рабочее место Обеспечить отсутствие помех для работы тали 
Подкрановые рельсы Отсутствие людей и посторонных предметов на рельсах 

Пульт управления 
Движения соответствуют кнопкам. При одновременном нажатии 
противоположных движений таль не должна двигаться 

Концевой 
выключатель  

Должен срабатывать в крайних положениях согласно настройкам при поднятии 
крюка без груза 

Крюковая подвеска  
Должен свободно вращаться вокруг своей оси. Защелка крюка должна быть 
исправна  

Канат Ежедневная оценка технического состояния 
Тормоза  Проверить срабатывание тормозов на подъем и перемещение 
Канатоукладчик Плавный сход и навивка каната 

 
8.4 Ежемесячное техническое обслуживание 

Интервал обслуживания определяется для каждой части тали отдельно в зависимости от ее конструкции, 
степени важности, частоты использования и делится на три класса. Для 1 класса интервал обслуживания 
составляет 1 месяц, для 2 класса – 3 месяца, для 3 класса – 6 месяцев. Операции по обслуживанию, 
требования и классы деталей приведены в таблице ниже:  

Операции Требования Класс 

Подкрановый 
путь 

Препятствия и 
посторонние 
предметы 

Расстояние до любых препятствий на пути перемещения 
должно быть не менее 100 мм. 

1 

Тупиковые упоры и 
их крепление к 
рельсам 

Тупиковые упоры не должны иметь повреждений, а их 
крепежные болты не должны быть ослаблены. При сварном 
соединении не должно быть трещин на швах. 

1 

Соединительные и 
крепежные болты 
рельсов 

Не должны быть ослаблены 3 

Стыковые сварные 
швы рельсов 

Не должны иметь трещин 3 

Износ рельсов Рельсы, рабочая поверхность колес и реборды не должны 3 
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иметь повреждений или истирания 

Крюковая 
подвеска 

Ролик 
Канавка ролика не должна иметь аномального истирания, а 
обод ролика не должен быть поврежден 

1 

Внешний вид 
Кожух не должен иметь повреждений, а стопорное кольцо 
вала и шплинт не должны быть ослаблены 

1 

Рабочее состояние Ролик должен свободно вращаться 3 

Уравнительный 
блок 

Внешний вид 
Вращение ролика должно быть свободным, уравнительный 
блок должен быть надежно закреплен к корпусу тали. 

3 

Кожух Соединительные болты не должны быть ослаблены. 3 

Ролик 
Рабочая поверхность и обод не должны иметь аномальных 
истираний или царапин. 

3 

Канат 

Крепление концов 
троса 

Крепление каждого конца троса должно быть надежным и 
без отклонений от нормы 

1 

Внешний вид 
Не должно быть таких дефектов, как скручивание, 
повреждения от ожогов, обрывы и коррозия, и он должен 
быть нормально смазан 

1 

Степень 
безопасности 
использования  

В соответствии с требованиями по отбраковке 1 

Зубчатые 
передачи  

Смазка зубчатых 
передач 

Открытые поверхности шестерен должны регулярно 
смазываться, в редукторы должно быть постоянно залито 
масло 

2 

Кабеля 
Внешний вид 

Кабель не должен иметь дефектов, таких как внешние 
повреждения, ненормальный изгиб или кручение, а также 
старение. 

2 

Состояние контактов 
Провода должны быть надежно закреплены в контактах, а 
провода заземления на шине. 

3 

 
8.5 Ежегодное техническое обслуживание  

При нормальной эксплуатации таль следует проверять раз в год. Операции и требования приведены в 
следующей таблице: 

Check items Requirements 

Подкрановый 
путь 

Чистота рельсов Отсутствие масляных пятен и мусора  

Отклонение Не выше 1/1000 

Соединения 
Сварные швы не должны иметь трещин, а смещение рельсов 
вверх-вниз или вбок относительно друг друга не должно быть более 1 
мм 

Износ 
Износ по высоте и ширине не должно быть долее 10% и %5 от 
первоначальных значений соответственно 

Колеса 
Реборды 

Износ боковой поверхности реборды не должно превышать 50%. 
Общий зазор между ребордами колеса и краями рельса не должен 
быть менее 50% от ширины колеса  

Рабочая поверхность Износ рабочей поверхности не должен превышать 5% от ее 

Vek
 Pto



                РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ТАЛЕЙ СЕРИИ SHA8  

- 27 - 

первоначального диаметра. Разница в диаметре рабочей поверхности 
колес относительно друг друга не должна превышать 1% 

Внешний вид Без повреждений и трещин 

Зубчатые 
передачи 

Износ шестерней 
редуктора подъема 

Допустимый износ для 1-ступенчатой передачи должен составлять 
менее 15% от первоначальной толщины зуба, а для других ступеней - 
менее 20% 

Износ шестерней 
редуктора 
передвижения 

Допустимый износ для 1-ступенчатой передачи должен составлять 
менее 15% от первоначальной толщины зуба, для других ступеней - 
менее 20%, а для открытой передачи - менее 30%. 

Проверка дефектов 
зубьев 

На зубе не должно быть трещин и сколов. Точечные коррозионные 
повреждения на поверхности зуба не должны превышать 30% от 
поверхности зацепления, а глубина не должна превышать 10% от 
толщины зуба. 

Крюк 

Внешний вид 
Не должен подвергаться пластической деформации, запрещается 
подварка дефектов 

Износ опасного 
сечения 

Не более 5% от первоначального размера 

Зев Не более 10% от первоначального размера 
Torsion deformation Not above 10% 

Brake  Repeatedly check in accordance with requirements of monthly check 

Ролик крюковой подвески 

Износ ручья ролика должен быть менее 3 мм, износ стенки ручья 
ролика не должен быть ниже 20% от первоначальной толщины, а 
истирание нижней части ручья должно составлять менее 25% от 
диаметра каната. Не должно быть дефектов, вредных для троса. 

Барабан  
Отсутствие трещин. Износ ручьев барабана не должен превышать 
10% от первоначальной толщины 

Подшипники Отсутствие трещин, сколов и др. повреждений 
Масляные пробки  Отсутствие трещин на гранях 

Кабеля 
Повторная проверка в соответствии с требованиями ежемесячной 
проверки 

Переключатели, контакторы, 
токосъемники 

Повторная проверка в соответствии с требованиями ежемесячной 
проверки 

Сопротивление заземления Не более 10 Ω.  
Сопротивление изоляции Не более 4 Ω.  

 

9 Неисправности и способы их устранения 
Методы технического обслуживания и устранения неполадок приведены в следующей таблице 

Часть Неисправность Вероятная причина Решение 

1.Двигатель 
Неисправность или 
отказ 
подъемного двигателя 

Низкое напряжение Убедитесь, что напряжение 
превышает 90% от номинала 

Слишком тонкий кабель Подключите кабель большего 
сечения 

Разность напряжения в фазах  Отрегулируйте мощность и 
убедитесь, что допуск по 
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напряжению между тремя 
фазами не превышает 3% 

Короткое замыкание ффазы, 
неисправность фазы, 
срабатывание защиты от обрыва 
фаз 

Проверьте электрическую цепь, 
подключение контактора, 
проверьте последовательность 
фаз 

Заедание тормоза 
Разбрерите тормоз, обследуйте и 
прочистите, соберите и заново 
отрегулируйте 

Намокание статора Возврат на завод для ремонта, 
иммерсионной сушки 

2.Редуктор 

Уровень шума 
превышает 
допустимое значение 

Недостаток смазки Добавьте смазки 

Утечка масла Избыток масла, негерметичность 
масляной пробки 

Оставьте масло на 2/5-1/2 от 
общего объема емкости, плотно 
завинтите пробку  

3.Электрический 
щит 

Сгорел контактор или 
трансформатор 

Напряжение слишком высокое 
или низкое, не отключено 
питание после окончания работы 

Убедитесь, что отклонение 
напряжения от номинального 
находится в пределах 10%; 
всегда отключайте питание по 
истечении рабочего времени 

Окружающая температура или 
влажность слишком высоки 

Избегайте работы в условиях: 
температура выше 40 градусов 
по Цельсию, влажность выше 
80% 

Ослаблен наконечник, 
плохой контакт Вибрация при транспортировке Осмотрите и затяните контакты 

перед монтажом 

Неисправность 
кнопки 

Сильный удар по пульту Своевременно проверяйте 
кнопку и контакт 

Обрыв жилы кабеля управления 
Замените кабель управления. Не 
отключайте кабель во время 
работы 

4.Прочее 

Верхний концевой 
выключатель вышел 
из строя 

Неправильное подключение 
кабеля 

Осмотрите и переподключите 
контакты 

Поврежден 
канатоукладчик 

Подъем груза с отклонением от 
вертикали 

Оператор должен быть обучен и 
знаком с инструкцией 

Тележка движется 
неустойчиво, одно 
колесо соскальзывает 
с рельса 

Искривление подкранового пути, 
неправильный монтаж 

Осмотрите и выпрямьте 
подкрановый путь, 
отрегулируйте тележку 

 
 

10 Утилизация 
A Тормоз 

     Когда тормоз начинает проскальзывать, его необходимо отрегулировать. При сильном износе 
фрикционной пластины тормоз следует утилизировать. 
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B Канатоукладчик 

При нарушении нормальной навивки каната на барабан следует отрегулировать канатоукладчик. 

C Трос 

   Трос напрямую влияет на безопасное использование электрической тали. Поэтому важно регулярно 
проверять износ троса, состояние его смазки и запасовку конца. Трос должен быть утилизирован в одном из 
следующих случаев: 

A. Когда несколько оборванных проволок находятся близко друг к другу, образуя локальное скопление; 

B. При обрыве целой пряди троса; 

C. Когда снаружи виден сердечник или он поврежден; 

D. Когда износ проволок каната достигает 40% от их диаметра; 

E. Когда общий диаметр каната уменьшается на 7% от номинального; 

F. Изломы, скручивание, раздавливание, выдавливание проволок. 

D Таль 
Когда срок службы электрической тали истечет, ее следует утилизировать. 
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